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入学式のお知らせ
AVISO SOBRE LA CEREMONIA DE INGRESO

入学式を下記のとおり実施いたします。保護者の方もご出席ください。
やむを得ず欠席する場合は、学校へ連絡してください。
 　La cermonia de ingreso escolar se realizará en la fecha mencionada a continuación. Se ruega a los padres y/o tutores participar en la ceremonia junto con sus hijos . En caso de no poder participar a causa de un motivo mayor, informar a la escuela por favor .

（連絡先　　　　　　学校　　　　TEL　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
  Contacto:Escuela Municipal de     　　    TEL                    

記  
DETALLES

１．日　　時　　　　　　　年　　月　　日（　　　）　午前　　時　　分
Día y hora 　　　　  Año  Mes  Día (            )　 　   :      de la mañana

２．場　　所　　　　　　　　　学校　体育館
Local:      　Gimnasio escolar        Municipal de   　　　    

３．日　　程　　　　：　　～　　：　　　　受　付　　（場所：　体育館）
Programación 　　　　　　　　 　　   Recepción  (Local: Gimnasio)
　　：　　～　　：　　　　入学式
　　　　　　　Ceremonia de ingreso
　　：　　～　　：　　　　学級活動
　　　　　　　Actividad en cada aula
　　：　　　　　　　　　　下　校
Salida de la escuela 

４．持ち物　
Cosas que tienen que llevar a la ceremonia
· 入学通知書　
Tarjeta de Autorización de ingreso
· 筆記用具　
Lápiz y cuaderno
· 上履き（保護者の方もご用意ください。）
Zapatillas para interior (con la suela limpia, que no use para salir a la calle) (también para los padres de familia)
· かばん（教科書、教材を入れます。） 
Maletín (para llevar los materiales y textos que utilizarán en el año lectivo)



